
 

Official / Actas Oficiales    

MEETING MINUTES / ACTAS DE 
LA REUNIÓN  

  Gwinnett County Board of Voter Registrations and Elections Minutes 

Wednesday, April 19, 2023 – 6:00pm 
GJAC Auditorium, 75 Langley Drive, Lawrenceville, Georgia 30046 

Present: Wandy Taylor EdD, Chairwoman, Anthony Rodriguez, Vice Chair, Stephen Day, and Alice 

O’Lenick. Also present: Zach Manifold, Elections Supervisor, Kelvin Williams, Deputy Elections 

Supervisor, and Melanie Wilson, Senior Assistant County Attorney. 

 

Junta de Inscripciones de Electores y Elecciones del Condado de Gwinnett 

Actas 

Miércoles, 19 de Abril, 2023 – 6:00pm 
GJAC, La Sala, 75 Langley Drive, Lawrenceville, Georgia 30046 

Presentes: Wandy Taylor EdD, Presidenta, Anthony Rodriguez, Vicepresidente, Stephen Day, y Alice 

O’Lenick. También presentes: Zach Manifold, Supervisor de Elecciones, Kelvin Williams, Supervisor 

Adjunto de Elecciones y Melanie Wilson, Fiscal Asistente Principal del Condado. 

 

1. Call to Order / Inicio de la Reunión 
 

Taylor called the meeting to order at 6:00pm. 
 
Taylor inició la reunión a las 6:00pm. 
 

2. Pledge of Allegiance / Juramento de Lealtad 
 
All attendees recited the Pledge of Allegiance. 
 
Todos los asistentes recitaron el Juramento de Lealtad. 
 

3. Approval of Agenda / Aprobación de la Agenda 
 
            {Action: Approve; Motion: O’Lenick; Second: Rodriguez; Vote: 4-0: Taylor-Yes;  

            Rodriguez-Yes; O’Lenick-Yes; Day-Yes} 

 
{Acción: Aprobar; Moción: O’Lenick; Secundado por: Rodriguez; Voto: 4-0: Taylor-Sí; 
Rodriguez-Sí; O’Lenick-Sí; Day-Sí} 
 

4. Opening Remarks / Discurso de Apertura 
 
Taylor welcomed everyone to the meeting and reminded everyone that Board meetings 
are transmitted live on TVGwinnett and gave rules for the public comments.   
 



Taylor dio la bienvenida a todos a la reunión y recordó a todos que las reuniones de la 
Junta se transmiten en vivo por TVGwinnett y proporcionó reglas para los comentarios 
públicos. 
 

5. Public Comments / Comentarios Públicos 
 
The public shared comments with the Board. 
 
El público compartió comentarios con la Junta. 
 

6. Approval of Minutes / Aprobación de Actas 
a. March 15, 2023 Special Called Meeting / Reunión Especial Convocada 15 de 

Marzo de 2023  
 
  {Action: Approve; Motion: O’Lenick; Second: Rodriguez; Vote: 4:0: Taylor-Yes;  

                   Rodriguez-Yes; O’Lenick-Yes; Day-Yes} 

 

{Acción: Aprobar; Moción: O’Lenick; Secundado por: Rodriguez; Voto: 4-0: Taylor-
Sí; Rodriguez-Sí; O’Lenick-Sí; Day-Sí} 

 
b. March 15, 2023 Regularly Scheduled Meeting / Reunión Programada 

Regularmente 15 de Marzo de 2023 
 
{Action: Accept as Amended; Motion: O’Lenick; Second: Taylor; Vote: 4-0: Taylor-
Yes; Rodriguez-Yes; O’Lenick-Yes; Day-Yes} 

 

{Acción: Aceptar como Enmendado; Moción: O’Lenick; Secundado por: Taylor; 
Voto: 4-0: Taylor-Sí; Rodriguez-Sí; O’Lenick-Sí; Day-Sí} 

 
O’Lenick motioned to approve the amended version of the minutes to correct 
incorrect vote totals and times. 

 

O'Lenick hizo una moción para aprobar la versión enmendada de las actas para 
corregir totales y tiempos de voto incorrectos. 
 

c. April 12, 2023 Special Called Meeting Work Session / Sesión de Trabajo Reunión 
Especial Convocada 12 de Abril de 2023  
 
{Action: Approve; Motion: O’Lenick; Second: Day; Vote: 4-0: Taylor-Yes; 
Rodriguez-Yes; O’Lenick-Yes; Day-Yes} 

 

{Acción: Aprobar; Moción: O’Lenick; Secundado por: Day; Voto: 4-0: Taylor-Sí; 
Rodriguez-Sí; O’Lenick-Sí; Day-Sí} 

 
d. April 17, 2023 Hearing / Audiencia 17 de Abril de 2023 

 
  {Action: Approve Amended; Motion: Day; Second: O’Lenick; Vote: 4-0: Taylor-Yes;  

              Rodriguez-Yes; O’Lenick-Yes; Day-Yes} 

 



{Acción: Aprobar Enmienda; Moción: Day; Secundado por: O’Lenick; Voto: 4-0: 
Taylor-Sí; Rodriguez-Sí; O’Lenick-Sí; Day-Sí} 

 
Day motioned to accept the amended version of the Minutes to add William 
Foster as pending. 

 

Day hizo una moción de aceptar la versión enmendada de las Actas para agregar 
a William Foster como pendiente. 

 

7. Reports and Updates / Informes y Actualizaciones  
 

a. Committee Reports / Informes del Comité  
 
None 

 
Ninguno  

 
b. Chairwoman’s Update / Actualización de la Presidenta  

 
Taylor informed the public about continued Board Work Sessions to work on best 
practices that follow the law. Taylor informed the public that there will be 
updates to Board Policies to make processes more efficient and to make sure 
voter rolls are more accurate.   
 
Taylor informó al público sobre las continuas Sesiones de Trabajo de la Junta 
para trabajar en las mejores prácticas que siguen la ley. Taylor informó al público 
que se actualizarán las Normas de la Junta para que los procesos sean más 
eficientes y para garantizar que las listas de los votantes sean más precisas. 
 

c. Elections Supervisor’s Update / Actualización del Supervisor de Elecciones  
 

Manifold stated as of April 1, 2023, we had 561,117 Active Voters and 72,744 
Inactive Voters. This is a net decrease of 6,226 registered voters.  
 
Manifold declaró a partir del 1 de abril del 2023, teníamos 561,117 Votantes 
Activos y 72,744 Votantes Inactivos. Esta es una disminución neta de 6,226 
votantes inscritos.  
 
Manifold informed the public that we have between 8000-9000 registrations that 
we still need to process in GARViS, the new Voter Registration system. Manifold 
stated that we have not sent out Precinct Cards yet due to waiting on data files 
from the state that will need to be sent out for translation. An update will be given 
in the next few weeks.   
 
Manifold informó al público que tenemos entre 8000 y 9000 inscripciones que 
aún debemos procesar en GARViS, el nuevo sistema de inscripción de votantes. 
Manifold declaró que aún no hemos enviado Tarjetas de Distritos Electorales 
debido a la espera de archivos de datos del estado que deberán enviarse para 
traducción. Se dará una actualización en las próximas semanas. 



Manifold provided a staffing update and stated we are getting closer to full 
staffing. The new Deputy Elections Supervisor position has recently closed, and 
we will start interviewing for that position. We would like to fill a few Elections 
Associate I and II positions. We have an IT Associate position that will be posted 
soon. We have a few administrative positions that will be posted as well. 
Manifold stated we have a new Business Manager, Carol Nauth, that comes with 
over 20 years of experience. Manifold stated we will be building on our Reports 
and Audit team, the newest Elections team, that will work with our Voter 
Registration team to help with registrations.  
 
Manifold proporcionó una actualización de la dotación de personal y afirmó que 
nos estamos acercando a la dotación total de personal. El nuevo puesto de 
Supervisor Adjunto de Elecciones se cerró recientemente y comenzaremos a 
realizar entrevistas para ese puesto. Nos gustaría llenar algunos puestos de 
Asociado de Elecciones I y II. Tenemos un puesto de asociado de TI que se 
publicará pronto. Tenemos algunos puestos administrativos que también se 
publicarán. Manifold dijo que tenemos una nueva gerente comercial, Carol Nauth, 
que cuenta con más de 20 años de experiencia. Manifold declaró que 
construiremos sobre nuestro equipo de Informes y Auditoría, el equipo de 
Elecciones más nuevo, que trabajará con nuestro equipo de Inscripción de 
Votantes para ayudar con las inscripciones. 
 
Manifold stated we had an all-staff workshop last week, that was very 
informative. He stated the workshop was a big moral boost for the staff. 
 
Manifold dijo que tuvimos un taller para todo el personal la semana pasada, que 
fue muy informativo. Dijo que el taller fue un gran impulso moral para el 
personal. 
 
Manifold stated we had our first Transition Work Group meeting on March 27. 
Manifold stated the target deadline is mid to late May for Elections to move 
under the County Administrators Office.   
 
Manifold declaró que tuvimos nuestra primera reunión del Grupo de Trabajo de 
Transición el 27 de marzo. Manifold declaró que la fecha límite prevista es de 
mediados a finales de mayo para que las Elecciones pasen a depender de la 
Oficina de Administradores del Condado. 
 
Manifold stated there were 5 Open Records Request in the last month and none 
pending. 
 
Manifold indicó que había 5 solicitudes de registros abiertos y ningunos 
pendientes. 

 
Manifold stated we had an exciting meeting this week to work on precinct 
realignments. Our goal is to provide an update in July.   
 



Manifold dijo que tuvimos una reunión emocionante esta semana para trabajar 

en los realineamientos de distritos electorales. Nuestro objetivo es proporcionar 

una actualización en julio. 

 

Manifold stated we have had several region 3 meetings and will have our first in 
person meeting in May.  
 
Manifold declaró que hemos tenido varias reuniones de la región 3 y tendremos 

nuestra primera reunión en persona en mayo. 

Manifold stated we are excited about our Language Equity Collaboration Group. 
Manifold informed the public that the volunteers will receive a Proclamation on 
their one year anniversary. He invited the public to come to the GJAC Auditorium 
on April 25, 2023, at 7:00pm to attend the Proclamation.   
 
Manifold declaró que estamos entusiasmados con nuestro Grupo de 
Colaboración de Equidad Lingüística. Manifold informó al público que los 
voluntarios recibirán una Proclamación en su primer aniversario. Invitó al público 
a venir a la Sala de GJAC el 25 de abril de 2023 a las 7:00pm para asistir a la 
Proclamación. 
 
Manifold stated that we had a Poll Worker Focus Group in January or February 
that gave feedback on the 2022 Election. Manifold said we will have another 
Focus Group with a proposed date of May 17,  2023, that aims to be more 
interactive.  

 
Manifold declaró que tuvimos un Grupo de Enfoque de Trabajadores Electorales 
en enero o febrero que brindó comentarios sobre las elecciones de 2022. 
Manifold dijo que tendremos otro Grupo de Enfoque con una fecha propuesta 
para el 17 de mayo de 2023, que aspira ser más interactivo. 
 
Manifold stated we have 9 total Outreach events scheduled in April. Events range 
from Health and Wellness Fairs, Voter Registration Drives, Food Distributions, 
Career Fairs, and Art Festivals.  
 
Manifold declaró que tenemos 9 eventos de divulgación en total programados en 
abril. Los eventos van desde ferias de salud y bienestar, campañas de 
inscripción de votantes, distribución de alimentos, ferias profesionales y 
festivales de arte. 
    

County Update / Actualización del Condado 
Financial Report – General Fund / Reporte Finanaciero – Fondo General  

 
Adopted 2023 Elections Budget $579,412.50 
2023 Elections Budget remaining: 83.23% 
 
Adopteado 2023 Administrative Budget $4,596,751 
2023 Administrative Budget remaining: 80.47% 
 



Presupuesto Adoptado de Elecciones para el 2023 $579,412.50 
El Presupuesto Electoral 2023 queda: 83.23%  
 
Presupuesto Adoptado Administrativo para el 2023 $4,596,751 
El Presupuesto Administrativo 2023 queda: 80.47% 
 

8. New Business / Asuntos Nuevos  
 

a. Municipal 2023 IGAs / IGAs Municipal del 2023 
 

i. Berkeley Lake IGA / IGA de la Ciudad de Berkeley Lake 
 

   {Action: Approve; Motion: O’Lenick; Second: Day; Vote: 4-0: Taylor-Yes;  

               Rodriguez-Yes; O’Lenick-Yes; Day-Yes} 

 

{Acción: Aprobar; Moción: O’Lenick; Secundado por: Day; Voto: 4-0: Taylor-
Sí; Rodriguez-Sí; O’Lenick-Sí; Day-Sí} 

 
ii. Peachtree Corners IGA / IGA de la Ciudad de Peachtree Corners 

 
{Action: Approve; Motion: Rodriguez; Second: O’Lenick; Vote: 4-0: Taylor; 
Yes; Rodriguez-Yes; O’Lenick-Yes; Day-Yes} 

 

{Acción: Aprobar; Moción: Rodriguez; Secundado por: O’Lenick; Voto: 4-0: 
Taylor-Sí; Rodriguez-Sí; O’Lenick-Sí; Day-Sí} 

 
iii. City of Suwanee IGA / IGA de la Ciudad de Suwanee 

 
   {Action: Approve; Motion: O’Lenick; Second: Day; Vote: 4-0: Taylor-Yes;  

               Rodriguez-Yes; O’Lenick-Yes; Day-Yes} 

 

{Acción: Aprobar; Moción: O’Lenick; Secundado por: Day; Voto: 4-0: Taylor-
Sí; Rodriguez-Sí; O’Lenick-Sí; Day-Sí} 

 
b. 2024 Budget Discussion / Discusión de Presupuesto 2024 

 
Manifold stated to the Board that we are coming up on budget season. Manifold 
informed the board about budget priorities for 2024 and gave the deadlines for 
submittals.  
 
Manifold le dijo a la Junta que estamos llegando a la temporada de presupuesto. 
Manifold informó a la junta sobre las prioridades presupuestarias para 2024 y 
dio los plazos para las presentaciones. 
 

9. Closing Remarks / Comentarios Finales 
 
Taylor thanked everyone for coming to the meeting.  
 
Taylor agradeció a todos por asistir la reunión.  



 
10. Adjournment / Clausura 

 
Taylor adjourned the meeting at 7:28pm. 
 
Taylor levantó la reunión a las 7:28pm. 

 
{Action: Adjourn; Motion: Day; Second: O’Lenick; Vote: 4-0: Taylor-Yes;  

Rodriguez-Yes; O’Lenick-Yes; Day-Yes} 

 
{Acción: Levantar; Moción: Day; Secundado por: O’Lenick; Voto: 4-0: Taylor-Sí; 
Rodriguez-Sí; O’Lenick-Sí; Day-Sí} 

 
 


